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További élénk vita 
a népgazdasági tervről 

és a költségvetésről 
Az o r s z á g g y ű l é s t e g n a p i ü l é s e 

Az országgyűlés szerdai ülé-
sén folytatta az 1957. évi költ-
ségvetés, a költségvetési tör-
vényjavaslat és az idei népgaz-
dasági terv együttes tárgyalását. 

Az ülést Vass Istvánné, az or-
szággyűlés alelnöke nyitotta 
meg. 

Á szerdai vitában először 
Hesnyánszki János országgyű-
lési képviselő szólt a földműve-
lési tárca költségvetéséhez. Ja-
vasolta, hogy a kormány az 
adókedvezményen kívüli ipar-
takarmányt is juttasson a bor-
júnevelőkmek, ezenkívül szer-
vezze újjá a tejfelvásárlást, mert 
jelenleg a parasztság nem kapja 
vissza a tejtermék utáni másod-
rendű tejet, amit vár és ami 
szükséges volna a borjúnevelés-
hez is. Javasolta azt is, hogy a 
téli hónapokban a mezőgazda-
sági szakemberek, agronómusok; 
valamint a pedagógusok legalább 
2—3 hónapot foglalkozzanak a 
parasztfiatalokkal. Az esti isko-
lákon különösen nagy gondot 
keM fordítani az állattenyésztés 
fortélyainak megismertetésére. 
Javasolta, hogy az esti iskolákon 
a 15—16 éves falusi fiatalok ve-
gyének részt/ 

A termelőszövetkezetek hely-
zetéről szólva 

kifogásolta, hogy egy sor 
termelőszövetkezetben 
nincs könyvelés, és a járá-
si tanácsok nem hangsú-
lyozzák eléggé a termelő-
szövetkezetek előtt a köny-
velési rendszer fontosságát. 
A gépállomásoknak is job-
ban kell segíteniök a ter-
melőszövetkezeteket. 

Mi, szövetkezeti tagok — mon-
dotta —, úgy véljük, hogy a 
gépállomás van a szövetkeze-
tért és nem fordítva. A gépállo-
más elsősorban akkor dolgozik 
szívesen a szövetkezetnek, ha 
olyan munkát kap, amin sokat 
lehet keresni; 

Befejezésül javasolta; hogy 
az állattenyésztés területén mű-
ködő két felvásárló szervet he-
lyezzék a Földművelésügyi Mi-
nisztérium irányítása alá, mert 
nem egészséges, ha e két szer-
vet két minisztérium irányítja; 

A földművelésügyi tárca költ-
ségvetését a maga és a Tolna 
megyei képviselőcsoport nevé-
ben elfogadta; 

Javas la t a m e z ő g a z d a s á g ! 
b e r u h á z á s o k n ö v e l é s é r e 

Mészöly Gyula országgyű-
lési képviselő az országgyű-
lés mezőgazdasági állandó 
bizottságának megbízásából 
szólt a földművelési költség-
vetés néhány fontosabb kér-
déséhez. 

A z 1957. évre előirányzott 
népgazdasági beruházások 
összege az ellenforradalmi 
cselekmények, illetve az oko-
zott károk miatt lényegesen 
kevesebb, mint az elmúlt év-
ben. Ezért természetesen a 
mezőgazdaság részesedése is 
kevesebb — mondotta. — A 
mezőgazdasági bizottságnak 
alapos mérlegelés után az a 
véleménye, hogy ez az ösz-
szeg a mezőgazdasági terme-
lés volumenéhez, illetve a kö-
zel 40 százalékos nemzeti jö-
vedelmet biztosító termelési 
porduktumhoz mérve kevés. 

A beruházási keret bizo-
nyos mértékű emelését az 
évek óta elhanyagolt bel-
vízkárok elleni védekezés, 
valamint exportlehetősé-
geink kibővítésének költsé-
gei is indokolják. Ezért ké-
rem az országgyűlést, hogy 
a mezőgazdasági bizottság 
javaslatát fogadja el, 
vagyis a mezőgazdasági be-
ruházások 1957. évi részle-
tezését 8,6 százalék helyett 
körülbelUl 10 százalékban 
hagyja jóvá, 

— mondotta, majd részlete-
sen indokolta a javaslatot. 

A beruházások koncentrá-
lására — folytatta — a jövő-
ben nagyobb gondot kell for-
dítani. A hiteleket nem lehet 
elaprózni, azokat a legfonto-
sabb és a leggazdaságosab-
ban kihasználható területek-
re kell irányítani. 

Ezután a gyümölcs- és sző-
lőtermesztés speciális gépesí-
tésének fontosságát hangsú-
lyozta, majd az értékesítés 
jó megszervezésére hívta fel 
a figyelmet. 

Foglalkozott a belvizek 
rendezésének kérdésével is. 
A munkálatokhoz szüksé-
ges összeget a következő 
évekre elő kell irányozni, 

hogy a belvizek okozta ter-
méskiesést elkerülhessük. 

Végezetül termelőszövet-
kezeteink hitelvisszafizetésé-
nek ügyéről beszélt. Ennek a 
kérdésnek a megnyugtató 
rendezése új szakaszt jelent-
hetne tsz-mozgalmunk életé-
ben és mielőbbi megszilár-
dulására vezetne. 

A mezőgazdasági bizottság 
nevében javaslom, hogy az 
országgyűlés hívja fel a Mi-
nisztertanács figyelmét a leg-
kedvezőbb megoldás kidol-
goztatására és végrehajtá-
sára. 

A Földművelésügyi Mi-
nisztérium 1957. évi költség-
vetését, minthogy mezőgaz-
daságunk fejlődését és nép-
gazdaságunk megerősödését 
szolgálja, a mezőgazdasági 
állandó bizottság által java-
solt módosításokkal elfoga-
dom és az országgyűlésnek 

elfogadásra ajánlom. 
Kaszapovics András or-

szággyűlési képviselő is a 
földművelési tárca költ-
ségvetéséhez szólt hozzá. A 
növénytermesztés egyes kér-
déseit taglalta. Helytelenítet-
te. hogy a magtermeltető 
vállalat által termeltetett 
szerződéses magvakat a ter-
ményforgalmi vállalat veszi 
át. 

Szükségesnek tartja, hogy 
a Földművelésügyi Minisz-
térium rendet teremtsen a 
vetőmagtermelés körül, 

és véleménye szerint a mag-
termelés minden fázisát — 
szerződés, begyűjtés, tisztí-
tás stb. — egy vállalatnak 
kell irányítani. 

Boros Gergely országgyű-
lési képviselő a közlekedés-
és postaügyi tárca költségve-
téséhez szólt hozzá. 

Részletesen foglalkozott a 
vasút feladataival. Beszélt a 
távolsági autóbuszközleke-
désről is és megállapította, 
hogy az autóbuszállomány 
nem tart lépést a megnöve-
kedett igényekkel. Hiányok 
vannak a vidéki városok ta-
xiközlekedésénél is. Tökéle-
tesítenünk kell a gépkocsi-

javító üzemek munkáját is. 
A magyar hajózásról szól-

va elmondotta: helyes volna, 
ha hajóparkunk megfelelő 
növelésével jobban kiven-
nénk részünket a nemzetközi 
hajózási szállításból. 

Beszéde további részében 
arra figyelmeztetett, hogy a 
következő években nagyobb 
gondot kell fordítani útháló-
zatunk karbantartására és 
tökéletesítésére. 

A fö lda la t t i 
vasút ü«»ye 

A közlekedési tárca költ-
ségvetésével kapcsolatban 
szeretnék még egy kényes 
kérdést felvetni — folytatta 
felszólalását. Ez pedig a föld-
alatti vasút dolga. Ahogy én 
tudom, a földalatti vasűtban 
csaknem egy milliárdunk 
fekszik. Az az előirányzat, 
amely elsősorben az állag-
megóvást szolgálja, annak 
csak több-kevesebb tényle-
ges megóvására elegendő —, 
a földalattit tehát évről évre 
óvjuk, építését nem folytat-
juk, pedig 80 millió forint 
értékű tübbing-anyag is ren-
delkezésünkre áll; Miután az 
állagmegóvás időről időre 
visszatérő feladat, és kiadás 
anélkül, hogy hasznot hoz-
na, úgy gondolom, 

itt volna az ideje annak, 
hogy kormányunk állást 
foglaljon atekintetben, mi 
történjék a földalatti 
vasúttal. Véleményem sze-
rint, ha annak építését 
anyagi erőnkhöz mért 
ütemben folytatnánk, még 
mindig jobban járnánk, 
mivel a már beépített mil-
liárdos beruházás lassan-
kint értékét, veszti, sem-
mivé válik. 

Látjuk azt is, hogy a fel 
színi közlekedés túlzsúfolt-
ságát csak alig-alig tudjuk 
enyhíteni. Mindennek figye-
lembevételével tehát bármi-
lyen kényes is a földalatti 
vasút kérdése, előbb vagy 
utóbb foglalkozni kell vele 
meg kell találnunk a helyes 
megoldást, amely nemcsak a 
közvéleményünket nyugtat-
ná meg. de az amúgyis ne-
hézkes közlekedésünk meg-
javítását szolgálná. 

Mindent összegezve és is-
merve tényleges gazdasági 
helyzetünket, a magam ré-
széről a költségvetést elfoga 
dom; 

Molnár Ernő képviselő az 
építésügyi tárca költségvetésé-
hez szólt hozzá. 

Épí tő ipar i 
f e l a d a t o k 

Ezután Trautmann Rezső 
építésügyi miniszter emelkedett 
szólásra. 

A két törvénytervezetben le-
fektetett célok elérése nagy fel-
adatot ró az Építésügyi Minisz-
térium, az építőipar és az építő-
anyagipar minden dolgozójára 
is. Az építőipar alapvető felada-
ta a többi népgazdasági ágazat 
építési igényeinek kielégítése, 
így feladatkörét és nagyság-
rendjét lényegében a többi szak-
ágazat tervszerű fejlesztésénél 
irányvonala határozza meg. 

A jövő terveit reális hatá-
rok között kell kialakítani, 
el kell kerülni a gyakori 

(Folytatás a 2. oldalon. 

A szocialista tábor erősödésé t, a testvéri népek még szoro sabb baráti együttműködését 
szolgálják a Budapesten meg kezdődött magyar—bolgár tárgyalások. Mindkét nép fel-
szabadulását a szovjet hadse regnek köszönheti. A bolgár nép is a magyar dolgozó nép-
hez hasonlóan művészi emlékműveket állított a felszabadítók iránti hálája jeléül. 

Képünk a szófiai szovjet hősi emlékműről készült 
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Bolgár kormány- és pártküldöttség 
érkezett hazánkba 

A Magyar Népköztársaság 
forradalmi munkás-paraszt 
kormányának és a Magyar 
Szocialista Munkáspárt Köz-
ponti Bizottságának meghí-
vására bolgár kormány- és 
pártküldöttség érkezett ha-
zánkba. 

A küldöttség tagjai: Anion 
Jugov, a minisztertarfScs el-
nöke, a Bolgár Kommunista 
Párt Központi Bizottsága po-
litikai bizottságának tagja 
(a kormányküldöttség vezető-
je), Todor Zsivkov, a Bolgár 
Kommunista Párt Központi 
Bizottságának első titkára (a 
pártküldöttség vezetője), Raj-
kó Damjanov, a BKP Köz-
ponti Bizottsága politikai bi-
zottságának tagja, a minisz-
tertanács elnökhelyettese, ke-
reskedelmi miniszter, Karlo 
Lukanov külügyminiszter, a 
BKP Központi Bizottságának 
tagja, Sztojan Tomcseu, a 
bolgár földművesszövetkeze-
tek igazgató tanácsónak tit-
kára, a Hazafias Arcvonal 
nemzeti tanácsának tagja, 
város- és községgazdálkodási 
miniszter és Krasztyu Sztoj-
csev, a Bolgár Népköztársa-
ság magyarországi rendkívüli 
és meghatalmazott nagykö-
vete, aki hazánkban csatla-
kozott a küldöttséghez. 

A delegáció különvonata 
szerdán reggel 9 órakor ér-
kezett meg az ünnepien fel-
díszített Keleti-pályaudvar-
ra. A bolgár kormány- és 
pártküldöttség fogadtatásán 
megjelentek: Kádár János, a 
forradalmi munkás-paraszt 
kormány elnöke, a Magyar 
Szocialista Munkáspárt Köz-
ponti Bizottságának elnöke, 
Apró Antal, Biszku Béla, 
Fehér Lajos, Kiss Károly, dr. 
Münnich Ferenc, Rónai Sán-
dor, az MSZMP Intéző Bi-
zottságának tagjai. Ott volt 
a Népköztársaság Elnöki Ta-
nácsának, a Magyar Szocia-
lista Munkáspárt Központi 
Bizottságának számos tagja, 
a politikai, gazdasági és kul-
turális élet sok vezető sze-
mélyisége. 

Jelen volt az érkezésnél a 
budapesti dínlomáciai képvi-
-eletek számos vezetője és 
tagja. 

A bolgár kormány- és párt-
küldöttséget a pályaudva-
ron elsőnek Kádár János 

és dr. Münnich Ferenc üd-
vözölte. A bolgár küldött-
ség tagjai köszöntötték az 
MSZMP Intéző Bizottságá-
nak, a forradalmi munkás-
Raraszt kormánynak a tag-
jait, majd a diplomáciai 
testület tagjait. 

K^tfár János, a forradalmi 
munkás-paraszt kormány el-
nöke, az MSZMP Központi 
Bizottságának elnöke beszé-
dében üdvözölte a bolgár 
kormány- és pártküldöttség 
tagjait, megemlékezett a lá-
togatás jelentőségéről, majd 
így folytatta: 

— Nem felejti el népünk 
azoknak a bolgár hősöknek 
neveit sem, akik a felszaba-
dító szovjet hadsereg kato-
náival együtt életüket ál-
dozták hazánknak a fasiz-
mus igája alól való felszaba-
dulása érdekében. 

— A magyar dolgozó nép 
nevében ez alkalommal is 
köszönetet mondok azért 
az önzetlen anyagi és er-
kölcsi támogatásért, ame-
lyet a bolgár nép nyújtott a 
magyar népnek az ellen-
forradalom súlyos napjai-
ban. 

A két nép küldöttei tárgya-
lásának eredményei minden 
bizonnyal hozzájárulnak a 
Szovjetunió vezette szocia-
lista tábor egységének to-
vábbi megszilárdításához és 
a béke megőrzésének ügyé-
hez is. 

Az üdvözlésre Anton Ju-
gov, a Bolgár Népköztársa-
ság minisztertanácsának el-
nöke válaszolt. 

Beszédében megköszönte a 
meghívást és a meleg fogad-
tatást, majd tolmácsolta a 
Bolgár Népköztársaság kor-
mánya és a Bolgár Kommu-
nista Párt Központi Bizott-
sága forró elvtársi üdvözle-
tét. 

Ezután a következőket 
mondotta: 

— A bolgár nép nagy ag-
godalommal figyelte a véres 

ellenforradalmi lázadás ki-
bontakozását, a belső és a 
nemzetközi reakció bűnös kí-
sérletét Magyarország népi 
demokratikus rendszerének 
megdöntésére. Azokban a 
tragikus napokban a bolgár 
nép kifejezte szolidaritását és 
támogatást' nyújtott a ma-
gyar forradalmi erőknek, 
amelyek a nagy Szovjetunió 
testvéri segítségével meg-
semmisítették az ellenforra-
dalmat. 

— Kormány- és pártkül-
döttségünk meg van győ-
ződve arról, hogy megbe-
széléseink és tárgyalásaink 
tovább erősítik a magyar 
és a bolgár nép testvéri ba-
rátságát, és gyümölcsöző 
együttműködését. 

Elmélyítik a szocializmus 
erőinek egységét ós erősíte-
nek minden szabadságszerető 
népet, amely a világbéke 
megőrzéséért és a népele kö-
zötti együttműködés fejlesz-
téséért harcol. 

Kádár János és Anton Ju-
gov beszédét többször szakí-
totta meg lelkes taps, a té-
ren felsorakozott több ezer 
főnyi tömeg hosszasan éltette 
a bolgár kormány- és párt-
küldöttséget, a bolgár és a 
magyar nép testvéri barátsá-
gát. 

Elutazott Budapestről 
a Francia Kommunista 

Párt küldöttsége 
A Francia Kommunista 

Párt küldöttsége, amely né-
hány napig hazánkban tar- . 
tózkodott, szerdán délelőtt 
elutazott Budapestről. A kül-
döttséget a ferihegyi repülő-
téren Marosán György, az 
MSZMP Intéző Bizottságá-
nak tagja, a Központi Bizott-
ság titkára búcsúztatta. 

Francia részről Raymond 
Guyot válaszolt és mondott 
köszönetet a szívélyes fogad-
tatásért, amelyben küldött-
ségüket budapesti tartózko-
dásuk alatt részesítették. 



T o v á b b i é l é n k v i t a a n é p g a z d a s á g i tervről és a k ö l t s é g v e t é s r ő l 
(Folytatói az 1. oldalról) 

változtatásokat és azt, hogy 
az építési feladatokat a 
megépítés évében határoz-
zák meg. 
A továbbiakban a lakásépít-

kezés problémáival foglalkozott. 
— Annak ellenére — mondot-

ta —, liogy a kormány az el-
múlt években és az idén is nagy 
erőfeszítéseket tett a lakásépí-
tés ütemének fokozására, a la-
kásépítés nem tart lépést o szük-
séglettel. A meglevő lakások ál-
lapota az elmúlt négy év alatt 
különösen az októberi ellenfor-
radalmi események következté-
ben tovább romlott. Elsőrendű 
t-épgazdasági érdek a mielőbbi 
javitás, tatarozás, mert ezeknek 
a munkáknak elhúzódása to-
vább fokozza a lakásproblémát, 
és minél később kerül rá a sor, 
annál többo kerül majd. 

Mind a tatarozás! felada-
tok. mind a lakáshiány 
szükségessé teszi, hogy mi-
előbb felmérjük az ország 
teljes lakáshelyzetét. Ez-
zel párhuzamosan beható-
an meg kell vizsgálni, hogy 
milyen lehetőségek vannak 
a lakásépítés további foko-
zására. mert míg az utóbbi 
időben évente mintegy 
negyven-ötvenezer új lakás 
épült, a jövőben százezres 
tételekkel kell a lakáshely-
zeten javítani. 
A jó kivitelezés egyik előfel-

tétele, hogy az épitőipar kellő 
időben és jé minőségben kapja 
meg a műszaki terveket. Alihoz 
azonban, liogy tervezőinktől jó 
terveket követelhessünk, kellő 
időben és kellő részletességgel 
kell megadnunk a tervezési meg-
bízásokat. 

Az építőipar műszaki fejlesz-
tése körül is igen sok a tenni-
való. Kétségtelen, hogy bizo-
nyos ipari és energetikai épít-
kezések műszaki megoldása: a 
nagyelemű helyszíni clőregyár-
tás Európa-szerte feltűnést kel-
lett. A Iakóházépítkezés műsza-
ki fejlesztése terén azonban 
messze az európai színvonal 
alatt maradtunk. 

Szólott az építőanyagipar 
helyzetéről. 

A most készülő 3 éves terv-
ben az építőanyagipart ha-
zai adottságaink és teher-
biróképességeink alapján 
elsősorban műszakilag kí-
vánjuk fejleszteni. 

Az épllőanyagipar fejlesztése 
során figyelembe kell venni 
exportlehetőségeink kihaszná-
lását is, elsősorban világszerte 
ismert üveg- ét porcelán-ipa-
runkban. 

Az építésügyi miniszter a kö-
vetkezőkben az építésügyi igaz-
gatás általános problémáival 
foglnlkozolt. Bejelentette, hogy 
a lehetőség szerint már 

az országgyűlés legközeleb-
bi ülésszaka elé kívánja 
terjeszteni az építésügy át-
fogó elvi jelentőségű sza-
bályait tartalmazó építés-
ügyi törvénytervezetet. 

Részletesen beszélt a minisz-
ter a műemlékvédelem kérdésé* 
ről. 

Az építésügyi miniszter befe-
jezésül a tanácsok építési fel-
adataival foglalkozott, s meg-
állapította, mielőbb ki kell ala-
kítani a tanácsok szakszerű épí-
tési hatósági szervezetét. 

A k e r e s k e d e l e m k é r d é s e i 
Ebédszünet után Izsák Júlia 

országgyűlési képviselő, a bel-
kereskedelmi tárca költségveté-
séhez szólt hozzá. 

Szólott a városok zavartalan 
kenyér- és tejellátásónnk bizto-
sításáról, nz üzletek tisztaságá-
nak kérdéséről, majd így foly-
tatta: 

Itt. szeretnék beszélni általá-
ban az ellenőrzésről. Tudjuk 
nzt, hogy az ellenforradalom 
bomhiszlóan hatott a kialakuló 
szocialista erkölcsre. Tudjuk, 
hogy egyeseknél lazult a mun-
kafegyelem; szokássá vált a 
könnyű pénzszerzési lehetősé-
gek kihasználása; 

Ilyen lehetőséget jelent ma 
egyes kereskedelmi alkal-
mazottak számára, hogy az 
úgynevezett hiánycikkeket 
felárral, a pult alól, feke-
tén adják el. Nem általá-
nos jelenség cz. de az egyes 
esetekre Is fel kell figyel-
nünk. Ilyen esetekben a 
legszigorúbban kell eljárni. 
Ugyancsak szigorúan kell 
büntetni a rejtett árdrágí-
tást is. 

Ezután Tausz János belke-
reskedelmi miniszter ismer-
tette a belkereskedelemnek 
az ellenforradalom óta kifej-
tett munkáját, a várható áru-
ellátást helyzetet, valamint 
a kereskedelempolitikai el-
gondolásokat. Az október-
decemberi időszakban a ke-
reskedelem elsősorban arra 
törekedett, hogy biztosítsa a 
lakosság élelmiszerellátását, 
küzdjön a fenyegető éhínség 
veszélye ellen. Ezt a felada-
tot főképpen a Szovjetunió 
és a többi baráti ország se-
gítségével oldotta meg. 

Az október óta eltelt hat 
hónap forgalma ékes bizo-
nyítéka a párt és a kor-
mány messzemenő gondos-
kodásának a dolgozókról. 
Az áruforgalom alakulása 
ugyanakkor azt is megmu-
tatja. hogy a dolgozók ér-
tékelik az eredményeket és 
egyre növekszik bizalmuk 
a párt és a kormány poli-
tikája iránt. 

Ismertette a miniszter a 
belkereskedelmi szervek idei 
megnövekedőit feladatait is. 
Ismeretes, hogy 

a kereskedelemnek közel 10 
százalékkal magasabb for-
galmat kell lebonyolítani 
az idén. 

— őszintén meg kell mon-
dani — folytatta —, hogy a 
termelés ellenére is lesznek 
gondjaink az építőanyag, az 
árualap egyensúlya mellett — 
részleteiben is a kereslet és a 
kínálat több cikkben nem 

fog mindig megegyezni. 
Egyes cikkekben még meny-
nyiségi hiányokkal, mások-
ban pedig választéki hi-
ányosságokkal kell számol-
nunk, illetve küzdenünk kell, 
hogy ezeket minél szűkebb 
térre szorítsuk. 

A kereskedelemnek ko-
moly erőfeszítéseket kell 
tenni abban az irányban is, 
hogy az iparhoz állandóan 
tolmácsolja a lakosság igé-
nyelt, megrendeléseinél ve-
gye figyelembe a megvál-
tozott fogyasztói keresle-
tet. a vállalati önállóság 
fokozódásának a lakosság 
jobb ellátását kell eredmé-
nyeznie. 

Nem nyugodhatunk bele ab-
ba, hogy egyes iparvállalatok-
helyi anyagi érdekeiket a 
közérdek fölé helyezzék. 

Fokozott követelményeket 
kell állítanunk az áruk mi-
nősége tekintetében is az 
ipar elé. Megengedhetetlen, 
hogy különböző okok miatt 
számos cikkben a minőség 
ma rosszabb, mint az elmúlt 
években volt. 

Beszélt még a kereskedel-
mi hálózat fejlesztéséről, 
korszerűsítéséről és az 
egészségvédelmi előírások 
betartásáról, majd így foly-
tatta: 

A Belkereskedelmi Minisz-
térium rendkívül fontos fel-
adatának tartja, hogy eré-
lyes harcot folytasson min-
den, a fogyasztók érdekeit 
sértő jelenséggel szemben. 

Jelenleg azonban, amikor 
gazdasági életünk mér normali-
zálódott —• véleményem sze-
rint —; 

jogosan vetik fel a dolgo-
zók és a sajtó is, hogy kü-
lönösen az iparcikküzletek 
nyitvatartási rendje nem 
megfelelő. Ezt a problémát 
a fogyasztók és a kereske-
delmi dolgozók érdekelnek 
helyes összhangbahozatalá-
val meg fogjuk oldani. 

Megbízható 
k e z e k b e 

a t u d o m á n y o s 
é s k u t a t ó m u n k á t 

A következő felszólaló Kará-
csonyi Béla, szegcdi országgyű-
lési képviselő a művelődésügyi 
tárca költségvetéséhez szólt. Be-
vezetőben elmondotta, hogy a 
kulturális szükségletek kielégí-
tésére n tavalyinál 172 millió 
forinttal többet, összesen 4 mil-
liárd 67 millió forintot, fordí-
tunk. Az idén 12 000 forintot 
költünk minden egyes főisko-
lásra. a középiskolai tanulók ok-
tatására 562 millió forintot for-

dítunk. A tudományok művelé-
sére, fejlesztésére 885 6 milliós 
előirányzat szolgál, 63 millióval 
több, mint tavaly. 

Egyáltalán nem közömbös 
azonban — folytatta —, hogy a 
burzsoá tucfemányt, a marxista 
szólamokkal álcázott tudományt, 
n polgári művészetet, a naciona-
lista szellem i, idealista fertőzés-
sel terhes oktatást, tehát a kel-
lős kultúra fenntartását támo-
gatjuk-e intézményesen tovább-
ra is, mint ez nemegyszer tör-
tént a méltóan — vagy pedig 
biztosítjuk a marxizmus-leni-
nizmus valóságos hegemóniáját. 

Az ellenforradalom idején 
az úgynevezett régi értel-
miség számos kiváló tagja, 
továbbá sok fiatal, többsé-
gében munkás-paraszt 

származású értelmiségi 
megállta a helyét. egy 
percre sem ingott meg. Ez 
van a mérleg egyik ser-
penyőjében. A mcrleg má-
sik serpenyőjében van a 
kulturális ellenforradalom, 
amely még mindig szívós 
és nem ritkán eredményes 
utóvédharcokat vív. 

Nálunk 1943 óta nem egy eset-
ben o valóságos, vagy csinált 
szaktekintélyek előtti az. elvte-
len hajbókolás „kultúrpolitikája" 
érvényesült. Az anyagi és er-
kölcsi megbecsülés számtalan je-
lével elhalmozva akartunk és 
véltünk megnyerni olyan em-
bereket is, akiknek kialakult és 
szilárdan reakciós világnézetük, 
politikai meggyőződésük volt, 
vnn ís marni, akikben ezáltal 
csak még jobban gyökeret vert 
tulajdon nagyságuk és nélk-Llöz-
l.etctlenségük illúziója. így jut-
hattunk cl odúig, liogy még na 
is több tudományágban lénye-
gében a polgári világnézetű 
klikkek egyed jrolma érvényesül. 
Az. elmúlt esztendőkben gyak-
ran azok kaptak tanszéket, tu-
dományos fokozatot, Kossuth-
díjat, akiket ezek a burzsoá cso-
portok sugalllak. Itt cmlitcm 
meg, hogy 

érvényt kellene szerezni 
annak a rendelkezésnek, 
amely lehetővé teszi a tu-
dományos fokozatok és 
kitüntetések megvonását 
azoktól, akik ezekre az el-
lenforradalom alatt tanúsí-
tott magatartásukkal mél-
tatlannak bizonyultak. 

(Nagv helvcsl 's, taps). 
A kulturális ellenforrndalom 

felszámolására csupán kezdeii 
lépések történlek még, és ez az 
elmaradás gátolja, liogy az ifjú-
ság tisztábban láthassa, mi is 
történt valójában. Sőt az ifjúság 
azt látja, bog*/ egyes ellenforra-
dalmi bizottsági elnökök és ta-
gok, akiknek igazság szerint a 
fegyelmi bizottság előtt kellene 
felelniük az általuk elkövetett 
súlyos törvénytelenségekért, 
meg az Akadémia részéről 1957 
májusában is külföldi julalom-
kiküldelósokbcn részesülnek, 
reprezentálják kint szocialista 
tudományunkat, tájékoztatják a 
külföldet, liogv egészen fino-
man fejezzem ki uiagain. Az if-
júság azt látja, hogy a marxiz-
mus-leninizmus hivatalosan és 
általánosan kötelező oktatását a 
felsőoktatásban máig sem állí-
tottuk vissza teljes jogaiba, s 
arra a téves következtetésre jut-
hat, hogv' a kötelező ideológiai 
oktatás eltörlése nem ellenforra-
dalmi, Jinneni jogos követelés 
volt. 

— Volt idő, amikor az el-
len forradalmárok nap-nap 
után különböző követelések-
kel ostromolták a kormányt. 

Azok az értelmiségiek, 
akiknek szívügye a szocia-
lizmus. úgy érzik, szintén 
fordulhatnak kéréssel a 
mi kormányunkhoz, s egy-
re sürgetőbben vetik fel az 
ideológiai front hathatós 
megtisztítását, mert, jói 
tudják, hogy a tudomány 
eredményeitöl és világné-
zetétől függ a felsőoktatás 
tartalma. 

Viszont a felsőoktatás for-
málja ki az iskolákban taní-
tó pedagógusok arculatát, s 
végül a pedagógusok nevelik 
népünk jövendő nemzedékeit. 
Fgységes láncolatról van szó, 
s rajtunk áll, hogv végre 
olyanná kovácsoljuk, ami-
lyenre szükségünk van. 

A döntő a vezető káderek 
kérdése. 

Széles terülelekcn folyik a 
súlyosan kompromittált ele-
mek érdekében a mentőhad-
járat azon a címen, hogy 
kiváló szaktekintélyek, nél-
külözhetetlenek, Meg kellene. 

érteni végre, hogy minél te-
hetségesebb, minél ügyesebb 
egy ellenforradalmár, annál 
veszélyesebb! (Helyeslés, fel-
kiáltások: úgy van!) Ha már 
1945 után liberálisok voltunk 
egyes emberek megítélésé-
ben, legalább most vonjuk le 
október tanulságait és ne 
tartsuk erővel felszínen azo-
kat, akik nyíltan ellenség-
nek bizonyultak. 

Ugy velem, az ifjúság ne-
velésében akkor fogunk 
tíSntö fordulatot elérni, ha 
a tudományos cs oktató 
r /unkát végre megbízható 
kezekbe tesszük le. 

A szakmai színvonalat pe-
dig nc féltse senki a tehet-
séges, a szocializmushoz hű, 
kipróbált káderektől. 

— Szorosan a káderpoliti-

kához tartozik a vidék foko-
zottabb támogatásának kér-
dése is. A pedagógusoknál 
ezt radikálisan megoldottuk: 
minél kisebb helyen tanít 
valaki, annál nagyobb fize-
tést kap. Ez helyes, ezzel 
kárpótoljuk a falun, a ta-
nyán működő pedagógusokat. 
A kultúra más területein ez 
a helyes szempont nem érvé-
nyesül, ami a vidék kulturá-
lis életét a provincializmus 
veszélyével fenyegeti. 

— A pedagógusok fizetés-
rendezése osztatlan örömet 
keltett mindenkiben, de fáj-
dalommal tölti el azokat a 
pedagógusokat, akik a tan-
ügyigazgatásban, a tanács-
apparátusban v é g i n e k igen 
felelősségteljes, jóval keve-
sebb szabad idővel járó irá-

nyító munkát. Ezek a ren* 
dezésből kimaradtak, s elfe 
reláthaté'ag a tanácsi fizetés-
rendezés sem orvosolja telje-
sen problémájukat. 
A következő felszólaló, Iva-

nics Fri"/esné, ugyancsak a 
művelődésügyi tárca költség-
vetésével foglalkozott 

Ezután Szabó Ferenc emel-
kedett szólásra. 

Stozicski Ferencné képvi-
selő felszólalásában az Élcl-
mezésü"v: Minisztérium 
költségvetésével foglalkozott 

Az utolsó felszólaló, Ku-
kucska János Borsod megyei 
képviselő, a pénzügyi tárca 
költségvetésével kapcsolatban 
mond-tta el észrevételeit. 

Az országgyűlés csütörtö-
kön délelőtt 10 órakor foly-
tatja tanácskozását. 

Hálóba akadt az ellenforradalmár 
halászmester is 

Csiszér Géza, Szeged, Erdő 
u. 11. szám alatti lakos rö-
vid idő alatt karriert csinált 
Korábban a "Kossuth* Halá-
szati Termelőszövetkezet tag-
ja volt, de a szövetkezeti 
tagság 

szövctkezetcllenes maga-
tartása miatt kiközösítette, 
elzavarta sorai közül. 

Csiszér azonban nem esett 
kétségbe. Alighogy kidobták 
az ajtón, bemászott az abla-
kon, azaz befurakodott a tá-
péi Ady Endre Termelőszö-
vetkezetbe, s ott hamarosan 
elnyerte a halászmesteri cí-
met és a tsz 11 holdnyi hal-
gazdaságában sorozatos visz-
szaélést követett el, így 35 
métermázsás halászati terv-

ből, amelyhez minden előfel-
tétel tökéletesen biztosítva 
volt, mindössze másfél má-
zsányit teljesített, azaz a hal-
ágyat úgy hálózta meg, 
ahogy ő akarta. A halak így 
sehogysem kerültek a háló-
ba. Később 

ő maga halászgatta a maga 
hasznára a visszamaradt 
sokmázsányi nemes pon-
tyot. 

Az orvhalászás közben azon-
ban maga is "hálóba került* 
és ebből a szövetkezetből is 
kitelt a szűre. 

Csiszér Géza azonban más 
apró ügyletekkel is foglalko-
zott: állandóan dézsmálta a 
környék kisparasztjainak 
zöldségféleségeit, természete-

A bolgár kormány- és pártkuldotlség 
látogatása Dobi István 

és Kádár Jí nos elvtársaknál 
A Bolgár Népköztársaság 

kormány- és pártküldöttsége 
Anton Jugovnak, a minisz-
tertanács elnökének és Todor 
Zsivkovnak, a Bolgár Kom-
munista Part Központi Bi-
zottsága első titkárának ve-
zetésével szerdán délelőtt lá-
togatást tett Dobi Istvánnál, 
a Magyar Népköztársaság 
Elnöki Tanácsa elnökénél. 

Szerdán délben a küldött-

ség látogatást tett Kádár Já-
nosnál, a forradalmi mun-
kás-paraszt kormány elnöké-
nél. A kormány tanácstermé-
ben tartott találkozáson je-
len voltak a magyar—bolgár 
kormány- és pártközi tárgya-
lásokon részvevő magyar 
küldöttség tagjai, valamint 
Marosán György állammi-
niszter. az MSZMP Intéző 
Bizottságának tagja, a Köz-
ponti Bizottság titkára. 

Hruscsov interjújának 
további nemzetközi 

visszhangja 
Az United Press amerikai 

hírügynökség Londonból ér-
kezett jelentése hangsúlyoz-
za, hogy Hruscsov nyilatko-
zata jelentősen erősiti a meg-
egyezés eléréséhez fűzött re-
ményeket az ENSZ leszerelé-
si albizottságában. 

Az angol lapok terjedel-
mes cikkekben számolnak be 
az angol közönség nagy ér-
deklődéséről és továbbra is 
kommentárokkal kísérik 
Hruscsov nyilatkozatát. 

A News Chroniclc külpoli-
tikai munkatársa így ír: 

Meg kell adni, Hruscsov 
nagyon ésszerű és rendkívül 
okos dolgokat mondott. Ez 
már televíziós diplomácia 
volt. A nyílt diplomáciáról 
áttértünk a katódcsövek dip-
lomáciájára. Reméljük, kor-
mányunk minden gondolko-

dó tag.ia végighallgatta és 
nézte az, adást, ellentétben 
Eisenhower elnökkel, aki 
kijelentette: még azt a fá-
radságot sem vette magának, 
hogy az első eredeti adást 
bekapcsolta volna. Ez a ma-
gatartás érthetetlen és ostoba. 

A szélsőjobboldali Daily 
Mail azt írja, hogy Hruscsov 
minden nyilatkozatát és ja-
vaslatát meg kell vizsgálni. 

A francia sajtó ugyancsak 
nagy figyelmet fordít az in-
terjúra. Az Humanité a cím-
ben rámutat: „Éljünk béké-
ben. cseréljük ki a tapaszta-
latokat. Döntse cl a történe-
lem és a nép. hogy melyik 
rendszer győz". A Figaro cí-
me: „Unokáink már szocia-
lista rendszerben fognak él-
ni". 

Ma délután a csepeli sportcsarnokban: 
lottójáték-sorsolás és lottóhúzás 

A má.ius havi lottó Juta-
lomtárgy-sorsolást és az ese-
dékes heti lottósorsolást jú-
nius 6-án, ma délután a cse-
peli sportcsarnokban rendezi 
meg a Sportfogadási és Lot-
tó Igazgatóság. Ezúttal nem 
négy, hanem öt játékhét — 
a 9.. 10.. 11., és a 12.. 13. hét 
közül választják ki azt. 
amelynek jutalomszelvénykéi 
a szerencsekerékbe kerülnek. 
A lottózók népes tábora egy-
re több szelvényt vásárol s 
a szelvények emelkedésével 
együtt a nyeremények szá-
mát is növeli az a 18 nyere-
ménytárgy is — köztük tele-
víziós készülék, kerékpárok, 
rádiók, vásárlási és üdülési 

utalványok —. amelyet az 
első jutalomsorsolás nyerte-
sei a határidőig nem vettek 
át. Igy ez alkalommal 307 
értékes nyeremény talál gaz-
dát a lottó-játékosok között. 

Érdekessége ennek a hú-
zásnak. hogy a főnyeremény 
már nem a Wartburg sze-
mélygépkocsi. hanem a Már-
tírok útján épülő lottóház V. 
emelet 1. sz. kétszoba-hallos, 
összkomfortos öröklakása. 
Természetesen kisorsolják az 
„esedékes" Wartburg-kocsit 
is. Ezenkívül a többi között 
Pannónia motorkerékpáro-
kat, 10 szobabútort, 5 csöbú-
tort, 30 rádiót. 10 televíziós 
készüléket. 1Q tűzhelyet, hű-
tőszekrényeket sorsolnak ki. 

sen szintén a maga haszná-
ra. Az ellenforradalom ide-
jén Csiszér rehabilitáltatni 
akarta magát és ismét olyan 
állást, beosztást keresett/ 
amelyet ő maga szabhat tes-
tére, lelkére tetszése szerinti 
Egy alkalommal állig fel-
fegyverkezve megjelent aa 
Ady Endre Tsz-ben és 

megfenyegette Számfira 
György elnököt, bejelen-
tette, hogy válogatott mód-
szerekkel sajátkezűleg fog-
ja kivégezni kommunista 
és tsz-elnöki mivoltáért. 

Azt kiáltozta, hogy benne 
van a kommunistákat kivég-
ző bizottságban, tehát resz-
kessenek tőle a tsz kommu-
nistái. Ezt követően Csiszéu 
korábbi munkahelye a "Kos-
suth* Halászati Termelőszö-
vetkezet tagsága ellen for-
dult és őket is megfenyeget-
te azért, mert annak idején 
kívülpenderítették a szövet-
kezeti iroda ajtaján. 

Azzal hangoskodott, hogy 
dr. Fábián Ferenccel 
együtt út fogják venni a 
"Kossuth* Halászati Ter-
melőszövetkezetet, s akkor 
lesz majd hadd cl hadd..., 
Megtalálta tehát zsák a 

foltját és fordítva, mert néz-
zük csak meg. hogy ki is ez 
a dr. Fábián Ferenc, akivel 
már néhány cikkben egyéb-
ként is foglalkoztunk. Fá-
bián Ferenc, az egykori cipő-
készítő és kereskedő fia, 
Horthy egyik tüzértisztje-
ként ' furikázott luxuskocsi-
jával Szeged utcáin. Katona-
tiszti magatartásáról bizo-
nyára többet tudnának mon-
dani beosztottjai, a honvédek 
és a tiszthelyettesek, 1945 
után 

dr. Fábián Ferenc, a Kis-
gazda Párt szegedi szerve-
zetének egyik fökorifeusa-

ként futotta pályáját, 
söt egy időben több állást 
is bitorolt. 

A Magyar Távirati Iroda 
vezetője és a Kisgazdapárt 
lapja, a Délvidéki Hírlap 
szerkesztője volt. A fényes 
karrier azonban egyre kez-
dett halványodni a későbbi 
években és dr. Fábián Fe-
renc már a "Kossuth Halá-
szati Termelőszövetkezetet 
boldogította főkönyvelői mi-
nőségben. Innen azonban 

fegyverrejtegetés és züllött 
erkölcsi élete, valamint 
sikkasztás miatt hamaro-
san kipenderítették, 

úgyannyira, hogy csak az el-
lenforradalom időszakában 
jutott szóhoz, de akkor aztán 
igazán megmutatta valódi ar-
culatát. Rövidesen megkapa-
rintotta a párt helyi lapját 
azzal a ténykedésével, hogy 
az úgynevezett "forradalmi 
munkástanács«-han helyet 
foglaló borbarátaival kikiál-
tatta és megválasztatta ma-
gát a helyi lap főszerkesztő-
iévé és a kiadóhivatal telj-
hatalmú vezetőjévé. 

Az úgynevezett forradalmi 
bizottságban pedig váll-
váll mellett működött 
együtt a hírhedt Kováts 
József nevű cllcnforradal-
márral. 

és bűntársaival. Dióhéjban 
csupán ennyit dr. Fábiánról. 

Csiszér Géza volt halász-
mester tehát jó lóra tett, hi- ' 
szen méltóbb társat nem is 
találhatott volna "rehabilitá-
lására* dr. Fábián Ferencnél. 
Csiszér azonban — ha nem 
is a saját jóvoltából — , 
megkapta már méltó helyét. 



A Francia Kommunista Párt 
és a Magyar Szocialista Munkáspárt 

küldöttségeinek 
•• •• 

KOZOS NYILATKOZATA 
1957. május 31. és június 4. között tár-

gyalások folytak a Francia Kommunista 
Párt Központi Bizottságának küldöttsége 
cs a Magyar Szocialista Munkáspárt Köz-
ponti Bizottságának küldöttsége között. A 
tárgyalásokon francia részről Raymond 
Guyot és Gustavc Ansart, a Politikai Bi-
zottság tagjai, Juliettc Dubois, Fcrnand 
Grcnier, Lucien Lanternier és Georges 
Marchais, a Központi Bizottság tagjai; ma-
gyar részről: Marosán György, dr. Mün-
nich Ferenc és Apró Antal, az Intéző Bi-
zottság tagjai, Fock Jenő, a Központi Bi-
zottság titkára. Tömpe István és Aczcl 
György, a Központi Bizottság tagjai vettek 
részt. 

A Francia Kommunista Párt Központi 
Bizottsága küldöttségének tagjai magyar-
országi tartózkodásuk alatt Budapesten és 
vidéken több nagyüzemet látogattak meg. 
E látogatások alkalmából baráti beszélge-
téseket folytattak a dolgozókkal és a he-
lyi pártmunkásokkal. Ugyancsak barátsá-
gos beszélgetésre került sor írók, művé-
szek és tudósok részvételével. A delegáció 
tagjai a fővárosban és vidéken rendezett 
nagygyűléseken is részt vettek. 

A két küldöttség a barátság és a testvéri 
szolidaritás szellemében megtárgyalta a 
két pártot érdeklő valamennyi lényeges 
kérdést. A tanácskozásokon teljes nézet-
azonosság jött létre az 1956 október-no-
vemberi események, a nemzetközi helyzet, 
népcinknek a béke megőrzéséért folyta-
tott harca, a nemzetközi munkásmozgalom, 
a Francia Kommunista Párt és a Magyar 
Szocialista Munkáspárt közötti kapcsola-
tok fejlődése értékelésében. 

A két küldöttség hangsúlyozta a magyar-
országi ellenforradalom leverésének nem-
zetközi jelentőségét. 

A Kádár János elvtárs vezette forradal-
mi munkás-paraszt kormány megalaku-
lása, határozott fellépése és a Szovjetunió 
fegyveres segítségének kérése megmentette 
Magyarország nemzeti függetlenségét cs 
felbecsülhetetlen szolgálatot tett a szocia-
lizmus és a világbéke ügyének. 

A szovjet hadsereg felvette a harcot a dü-
hödt támadást indító, a magyar nép leg-
jobb fiait állati módon gyilkoló fasiszták-
kal, megmentette a szocialista forradalom 
vívmányait és a békét. 

A két küldöttség úgy véli — hangzik a 
közös nyilatkozatban —,• hogy a Francia 
Kommunista Párt határozott és helyes ál-
lásfoglalása elősegitettc a magyar népnek 
a szocializmus megőrzéséért és a Magyar 
Szocialista Munkáspárt megerősítéséért 
folytatott harcát: ugyanakkor a francia 
dolgozók felvilágosításával hozzájárult a 
Francia Kommunista Párt tekintélyének 
növeléséhez. i i i 

A Francia Kommnnista Párt és a Ma-
gyar Szocialista Munkáspárt meghajtja a 
közös harc vörös zászlóit azon elvtársak 
sírja előtt, akik a fasiszta kísérlet elleni 
harcban életüket vesztették. Meghajtjuk 
zászlóinkat a szovjet harcosok és tisztek 
sírja előtt, akik a magyar ncp segítségére 
sietve, a népek szabadságáért, a béke és a 
szocializmus ügyéért folyó harcban es-
tek el. i 

A Francia Kommunista Párt nagyra ér-
tékeli azokat a jelentős sikereket, amelye-
ket a magyar dolgozók értek el az ellen-
forradalom leverése óta. Hangsúlyozza, 
hogy az ellenforradalmi erők elleni szaka-
datlan harcával, a Magyar Dolgozók Pártja 
régi vezetése által elkövetett súlyos hibák 
folyamatos kijavításával, a több mint há-
romszázezer tagot számláló Magyar Szo-
cialista Munkáspárt kiérdemli a magyar 
nép, a nemzetközi kommunista- és mun-
kásmozgalom megbecsülését. 

Az ideológiai harc, melyet az MSZMP a re-
vizionista, antimarxista, szovjctellenes né-
zetek — mint például a "nemzeti kommu-
nizmus*, a magyar "semlegesség* s t b . . . . 
— különböző megnyilvánulásai, valamint 
a dogmatizmus ellen folytat, és az októ-
beri-novemberi események helyes értéke-
lése megerősíti a párt ideológiai és politikai 
egységét. A pártegység nélkül lehetetlen 
megvalósítani azokat a nagy feladatokat, 
amelyek a magyar munkásosztály, a pa-
rasztság és az értelmiség előtt állanak. 

A Magyar Szocialista Munkáspárt harcol 
mind a proletárdiktatúra következetes .gya-
korlásáért, mind a demokráciának a népi 
tömegek részvételével történő kiszélesíté-
séért. 

Ezután az MSZMP vezetése alatt az el-
múlt hat hónapban végzett sikeres munkát 
Ismerteti a közös nyilatkozat. 

A Francia Kommunista Párt ezeket az 
örvendetes tényeket, amelyeket a francia 
sajtó cs rádió elhallgat, a francia dolgozók 
tudomására hozza a köztük és magyar elv-
társaik között fennálló szolidaritás további 
fejlesztése érdekében. 

A két küldöttség, miután megvizsgálta a 
nemzetközi helyzetet, megállapítja, hogy 

az utóbbi hónapok eseményei igazolták a 
Szovjetunió Kommunista Pártja XX. kong-
resszusának helyes értéke' '-,'i: 

Léteznek és fejlődnek olyan erők, ame-
lyek képesek az agrcsszorokkal sikeresen 
szembeszállni; ilyen az egyre erősödő szo-
cialista világrendszer; ilyen a mind job-
ban szélesedő nagy békeövezet és a béke 
hatalmas világmozgalma. 

A háborús, reakciós erők kudarcot szen-
vedtek a világ békéje elleni kísérletekben. 
Ezt bizonyítja az Egyiptom elleni agresszió 
kudarca cs a magyarországi ellenforrada-
lom leverése, amely az imperializmus sza-
kadatlan gyengülésére mutat. 

A két küldöttség egyetért abban is, hogy 
rendkívüli éberségre van szükség a há-
ború megakadályozására. Egy sor tény 
igazolja az imperialista államok agresszív 
törekvéseit: a N A T O léte, egy széles pro-
vokációs, diverziós és kémkedési vállalko-
zás rendszeres és kormányszervek általi 
megszervezése a szocialista tábor országai 
ellen. 

A Magyar Szocialista Munkáspárt kül-
döttsége helyesli a Francia Kommunista 
Pártnak az algíri kérdés békés rendezésére 
irányuló politikáját, amely megfelel az al-
gíri nép és Franciaország érdekeinek. 

A két küldöttség úgy véli, hogy a külön-
böző társadalmi berendezkedésű államok 
békés egymás mellett élésének politikája 
megfelel a békeszerető francia és magyar 
nép érdekeinek, megfelel az egész emberi-
ség érdekeinek és teljes mértékben megva-
lósítható a jogok egyenlősége, a belügyek 
tiszteletben tartása, a be nem avatkozás 
alapján. A Szovjetunió a leszerelésre, az 
európai biztonsági egyezmény megköté-
sére, a nukleáris kísérletek és atomfegy-
verek betiltására vonatkozó javaslatai eb-
ből a szempontból szilárd alapot nyújtanak 
a kérdések helyes megoldására. 

A békéért, a szabadságért és a társadal-
mi haladásért nemzetközi síkon folyó har-
cukban a Francia Kommunista Párt és a 
Magyar Szocialista Munkáspárt azt hang-
súlyozzák, hogy ehhez a munkásosztály ak-
cióegységére, a szocialisták és kommunis-
ták akcióegységére van szükség. 

A két párt teljes tudatában van a kom-
munista világmozgalom egysége paran-
csoló szükségességének, annak az egység-
nek, amely a marxizmus—leninizmus el-
veihez való törhetetlen hűség alapján jön 
létre. Kijelentik, hogy a Szovjetunió volt 
és marad a nemzetközi kommunista moz-
galom központja, az összes kommunisták 
és munkáspártok számára a közös tapasz-
talatok gazdag forrása, a nemzetközi mun-
kásmozgaom cs a világszocializmus döntő 
ereje. Helyes a nemzeti sajátosságok, a 
gazdasági és politikai viszonyok, valamint 
az egyes országok munkásmozgalma sajá-
tos hagyományainak figyelembevétele, 
azonban a Szovjetunió tapasztalatai alap-
vetően érvényesek. 

A dicsőséges Októberi Szocialista Forra-
dalom 40. évfordulójának méltó megün-
neplése novemberben annak a törhetetlen 
szolidaritásnak lesz bizonyítéka, amely a 
munkásosztályt és a világ összes dolgozóit 
a Szovjet Szocialista Köztársaságok Szö-
vetségéhez fűzi. 

A két párt képviselői megállapodtak ab-
ban. hogy szükséges a köztük fennálló 
együttműködés szorosabbá tétele. Ezért 
feltétlenül biztosítani kell, hogy Francia-
országban ismertessék a magyar testvér-
párt értékelését az október-novemberi ese-
mények különböző vonatkozásairól, vala-
mint tevékenységét, eredményeit. 

A Francia Kommnnista Párt küldöttsé-
get indít ez év őszén Magyarországra, hogy 
tanulmányozza a Magyar Népköztársaság-
nak az élet különböző területein elért 
eredményeit. 

A magyar népi demokrácia ellenségeinek 
a "nyugati paradicsomról* szóló hadjára-
tával szemben szükséges Magyarországon 
ismertetni a tőkés rendszer dolgozóinak 
életét és nagyfokú kizsákmányolását, va-
lamint a Francia Kommunista Párt kö-
vetkezetes harcát az általános elnyomoro-
dás ellen, a francia dolgozók életkörülmé-
nyeinek megjavításáért. 

A két küldöttség egyetért abban, hogy 
megfelelő lépéseket kell tenni Magyaror-
szág és Franciaország kapcsolatainak fej-
lesztése érdekében politikai, gazdasági, ke-
reskedelmi cs kulturális téren is. Egyetért 
végül abban, hogy erősíteni kell a két nép 
közötti barátság szálait a béke cs a szocia-
lizmus ügye érdekében. 

A közös nyilatkozatot 
a Francia Kommunista Párt 
küldöttségének megbízásából: 

R A Y M O N D G UY O T . 
a Francia Kommunista Párt 
Politikai Bizottságának tagja, 

a Magyar Szocialista Munkáspárt 
küldöttségének megbízásából: 

M A R O S A N G Y Ö R G Y , 
a Magyar Szocialista Munkáspárt 

Intéző Bizottságának tagja 

irta alá. 

Ne engedjék elszállítani az árut 
a szegedi piacokról 

Minden kupec a Marx téri piacról akar megélni ? 

Ezt az igen találó megjegy-
zést tette tegnap reggel két 
asszony a Marx téri piacon. 
Ű j burgonyát és zöldborsót 
akartak vásárolni, de nehéz 
volt az alku, hiszen a kofák 
„jobb" vevők, ők nagy téte-
lekben vásárolnak. Sok ter-
melő is szívesebben adja el 
egyben az áruját, ha kell ol-
csóbban. a fogyasztóknak vi-
szont világért sem engedné-
nek a kimondott árból. Volt 
olyan árus is, aki kikötötte, 
hogy ő csak egyben, mázsaté-
telben adja el a nagykocsi 
óburgoinyáját. Vajon ki vesz 
mo6t egy egész kocsi burgo-
nyát? Csakis viszonteladó, 
vagy kupec. 

Vannak-e kupecek a pia-
con? Igen! Még Tatáról is 
eljönnek, főleg vasutasok, 
akiknek az útiköltség jelen-
téktelen összegbe kerül. 

Üzérkednek 
a zöldbonsóval, karalábbal, 
salátával és nem kis mér-
tékben az újburganyával; 
Csak a tatai háziasszonyok 
tudnák majd elmondani ne-
künk, hogy az innen vitt 
1,20-as karaláb csomójáért ott 
mennyit fognak fizetni. 

A szabály azt hirdeti, hogy 
viszonteladó 8 óra előtt egy-
általán nem vásárolhat, de ez 
csak papíron szerepel, a va-
lóság pedig azt mutatja, hogy 
ha dugva is, de a kupecek, 
kofák a kora reggeli órákban 
a szükségletük jó részét már 
megvásárolják. Illeszkednek a 
rendelethez, mert nem viszik 
el 8 óra előtt, de viszont már 
korábban lefoglalózzák. Ha 
közben bárki is az ára után 
érdeklődnék, az „eladva" jel-
szót hallhatja. Újabban a 
karalábot is 

zsákba varr ják, 
mert így nem olyan feltűnő. 

Pontosan 8 órakor is érde-
mes megnézni a piacot és kör-
nyékét. Ekkor már áruval 
megrakott szekerek, autók 
haladnak az állomásra, és vi-
szik az ország különböző ré-
szébe az árut. 

Hiába hozott tegnap a sze-
gedi háziasszonyok részére 
ördögh István, Szeged, Zá-
kányszék 49. szám alatt lakó 
dolgozó paraszt tíz zsák gyö-
nyörű rózsaburgonyát, mert 
még meg sem állt kocsijával, 
még ki sem nyitotta a zsá-
kot, máris körülfogták a ko-
fák, spekulánsok, s egymásra 
ráígérve, nagy zsivajjal meg-
kezdték alkudozásukat. A 
szép burgonya Benke Mihály-
né, Csanádpalota, Bajcsy Zsi-
linszky utca 143. szám alatti 
lakosé lett, ő adott érte leg-
többet. 

Valósággal ellepték 
tegnap a piacot a budapesti, 
békéscsabai, orosházi, makói, 
tatai, hódmezővásárhelyi, 6őt 
gyöngyösi illetőségű kofák, 
kiskereskedők, de akadt köz-
tük iparengedély nélkül üzér-
kedő spekuláns is. 

Domonkos Mihály és Er-
délyiné, Hódmezővásárhely. 
Hattyrs utca 11. szám alatti 
lakosc'.: még februárban kér-
tek iparengedélyt, d e addig is, 
amíg megkapják spekulálnak, 
szállítanak. adnak-vesznek, 
üzérkednek. Tegnap „csak" 
újburgonvát. sárgarépát vásá-
roltak minden engedély nél-
kül. 

Ugyanígv cselekedtek a piac 
egy csendes sarkában a Bu-
dapestről lerándulők is. Bo-
zsó Ferenc, Budapest, XIII. 
ker.. Katona János utca 4. 
szám alatti lakos Y G 914-es 
számú teherautóval. Matvu-
szek Zoltánné szintén gépko-
csival jött le Szegedre és már 
korán megkezdték a gyenge 
zöldborsó vásárlását öt forin-
tos áron. Béres Ferenc szin-
tén budapesti lakos társával 

A Szent István téren egy 
makói kereskedő vásárolt fel 
minden zöldborsót, amit 
„csak" egy hordár-kocsival 
tudott elszállítani. Emiatt a 
háziasszonyok kénytelenek 
voltak másodkézből 5,80-ért. 
Gál Józsefnc piaci árustól 
megvenni a zöldborsót. 

Krizslic Lajos és Lőkös Jó-
zselné hódmezővásárhelyi la-
kosok hasonló árakon vásá-
roltak. ö k április ,10-én kap-
tak új iparengedélyt, de ide-
je lenne felülvizsgálni ezeket 
is. Egyre több a panasz, mert 
egyes kofáik és kiskereskedők 
nagykereskedelmi tevékeny-
séget folytatnak, felhajtói 
szerepet vállalnak. — Korán 
olcsóbban megveszik az árut 
és úgy ahogy van, későbben 
ugyancsak 

egytéietben, 
de drágábban továbbadják a 
vidéki kereskedőknek. 

A terményárusításról sem 
lehet megfeledkezni, mert ez 
is sok dolgozót érdekel, hi-
szen sok helyen van néhány 
tyúk, vagy egy malac az ud-
varban. Drága a termény és 
mi az oka annak, hogy a még 
egy-két héttel ezelőtti 360— 
380 forintos kukoricát tegnap 
450—460 forintért adták. Ta-
lán itt is vannak kupecek? 
Igen. Hogy ez mennyire így 
van, ennek tisztázására érde-
mes megnézni a kübekházi 

Póth János és vejének padlá-
sát, ahonnan minden piacra 
nagy mennyiségű termény 
jut, vagy Seres István, Kis-
kundorozsma, Bordány dülő 
12. szám kocsiján behozott 
termény származását. 

Az adót nem fizető, nagy 
hasznot zsebretevő kupecek 
mesterkedéseit már most, az 
idény elején meg kell aka-
dályozni, mert ezek a saját 
zsebükre minden alkalmat ki-
használnak, még az 

árdrágításoktól 
sem riadnak vissza. Ezért 
szükséges lenne a Marx téri 
és Szt. István téri piacok 
rendszeres, állandó korareg-
geli óráktól kezdődő ellenőr-
zése. A hatósági szervek aka-
dályozzák meg a szegedi pia-
cokon az üzérkedéseket és 
utasítsák ki az üzérkedőket, 
hogy a jövőben ne történhes-
sék meg az, hogy például 
Madarász Gyula a 31-es É K V 
árudavezetője boltja részére 
nem tud vásárolni, mert előle 
a vidékiek, magasabb áron 
felvásárolták. 

Tájékoztatásul egynéhány 
árat is közlünk a tegnapi 
piacról: liba párja 70, rán-
tanivaló csirke 30. tojás 1.10— 
1.30 tej 3,50. tejföl 20—22, 
óburgonya 2,70—2,80. űibur-
gonya 4,50—5,—, földieper 
13, karaláb csomója 1,20, cse-
resznye 4,50—6,— forint volt. 

Elítélték a konzervgyári 
ellenforradalmatokat 

A Legfelsőbb Bíróság Népbí-
rósági Tanácsa ítéletet hozott 
a Szegedi Konzervgyár három 
volt alkalmazottjának állam-
ellenes tevékenysége bűntet-
tében. Annak idején megír-
tuk már, hogy Papdi László, 
Szilbermann Éva és Németh 
László, valamint több társuk, 
akik azóta már disszidáltak, 
izgató tartalmú röplapokat 
gyártottak és terjesztettek az 
ellenforradalmat követő idő-
szakban. Abban az időben 
meg is indult ellenük a bűn-
vádi eljárás, azonban az ügyü-
ket tárgyaló megyei bíróság 

dr. Huttererné tanácsa ítélet 
helyett megszüntető végzést 
hozott. Ezt követően dr. Hut-
tererné disszidált és így ke-
rült a Legfelsőbb Bíróság elé 
Papdi, Szilbermann és Né-
meth ügye. 

Államellenes szervezkedés-
ben való tevékeny részvétel 
bűntettében Papdi László sze-
gedi konzervgyári könyvelőt 
6, Szilbermann Éva statiszti-
kust 3, és Németh László ra-
kodómunkást kétévi börtönre 
ítélte a Legfelsőbb Bíróság 
Népbírósági Tanácsa. 

T o v á b b szépül Ú j s z e g e d e n a Népkertsor 
Megszépült Űjazegeden a 

Népkertsor. A beton út már 
néhány hónappal ezelőtt el-
készült. Rendbehozása költ-
séges, nagy munka volt. Er-
ről már többször írtunk. 
Most utolsó simításként az 
útszéli csinosításra is sor 
került, a Kertészeti Vállalat 
dolgozói a hét elején parko-
sították és mindkét oldalra 
gyepszőnyeggel körülvett, 
nyíló virág-palántákkal beül-

tetett virágágyakat varázsol-
tak a nem olyan régen még 
igen elhanyagolt útszakasz 
helyére. 

Fásításra is sor került és 
és az elültetett csemetéket 
védőhálókkal látták cl a fák 
megóvása érdekében. Padok 
is lesznek az út mentén, amit 
már az ottlévő kőalapzatok 
is igazolnak. így a friss, jó 
levegőn, virágos környezet-
ben jólesik majd a pihenés; 

Bálra készülnek a szegedi KISZ-esek 
A szegedi KISZ-fiatalok 

életében kedves esemény lesz 
a szombaton este 8 órakor az 
újszegedi Vigadóban rende-
zendő bál, amely iránt máris 
nagy az érdeklődés, A bálnak 
az ad külön jelentőséget, 
hogy egyúttal ismerkedési 
estje lesz a szegedi KISZ-
esek egyre népesedő táborá-
nak, s a KISZ közelmúltban 
alakult szegedi központi mű-

vészeti együttesének. A bálát 
az együttessel közösen ren-
dezi a KISZ városi bizottsága. 

A fiatalok mulatsága igen 
hangulatosnak ígérkezik. 
Táncverseny, tombola, sziv-
küldi, szépségverseny színe-
síti az est programját, a zenct 
pedig a Vigadó tánczenekara 
szolgáltatja. Részvételi és 
tombolajegyeket a KISZ-szer-
vezetek árusítanak. 

<% % » » 

„fölhajtóval" 
dolgozott a szerdai piacon. 

A z újburgonya reggel 3.80 
forintért „indult", 8 órára 
már 5 forintra verték fel az 
árát, sőt le is foglalózták eze-
ket. A tataiak is űiburgo-
nyát és retket vásároltak. A 
szép. elsőosztályú húsvéti re-
tek 50 filléres ára helyett 90 
fillérért került fel a kocsira, a 
gyenge salátát 60 fillérért vá-
sárolták meg. . 

KM sokgyermekes 
anyát tüntettek ki 

az I. kerületben is 
Tegnap délelőtt 11 órakor az 

I; kerületi tanács egyik termé-
ben két sokgyermekes édes-
anyát tüntettek ki. Korek Jó-
zsefné elvtársnő, a végrehajtó 
bizottság elnökhelyettese meleg-
hangú rövid beszéde után át-
nyújtotta Kovács Gézáné 8, dr; 
Perlaki Antal 6 gyermekes 
édesanyának a kormány pénz-
jutalmát és a tanács díszokleve-
lét. Kovács/né 1400, dr. Perlaki-
né 1000 forintot kapott. 

Mindketten könnyes szemmel 
köszönték meg a jutalmat, majd 
a tanács megvendégelte a két 
kitüntetett asszonyt, 

Az Ipari Vásáron 
is kapós 

a szegedi papucs 
Egyes szegedi kisipari szövet-

kezetek és magánkisiparosok is 
bemutatják áruikat a Budapesti 
Ipari Vásáron. A szegedi papu-
csosok a vásár megnyitása óta 
eltelt néhány nap tapasztalatai 
alapján büszkén vallhatják, 
liogy országos hírű cikkük köz-
kedvelten kapós a vásár látoga-
tói között. 

A szegcdi papucsos kisipari 
szövetkezet több ezer pár pa-
pucsot szállított Budapestre. A 
vásár első öt napján körülbelül 
I >00 pár papucs talált új gaz-
dára. A választék bővítése ér-
dekében újabb utánpótlást kül-: 
denek az Ipari Vásárra, 
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— Maga az én iskolámba járt, őrsparancsnok 
úr — jelentette ki büszkén az őrmester — a 
nyugalom egy szappanbuborék, a mesterséges 
nyugalom egy corpus delied. — Es félbesza-
kítva elméletének kifejtését, az örsparancsnok-
hoz fordult: — Mit együnk máma vacsorára? 

— Ma este nem megy a vendéglőbe, őrmes-
ter úr? 

Ez a kérdés újabb súlyos problémát állított 
az őrmester elé, melyet azonnal meg kellett ol-
dania. 

Mi lesz, ha ez a fogoly felhasználja az ö 
éjjeli távollétét és kereket old? Az örsparancs-
nok ugyan megbízható, óvatos ember, de már 
megszökött tőle két csavargó. Valójában úgy 
történt ez, hogy az őrsparancsnok nem akart 
velük télvíz idején egészen l'isekig vánszo-
rogni a hóban, ezért Razice mellett eleresztette 
őket a mezőn, és pro forma a levegőbe lőtt 
egyet. 

— Elküldjük az öregasszonyt vacsoráén, 
aztán majd korsónként hozza a sört is — igy 
oldotta meg az örnwsler a súlyos problémát 

hadd járkálja ki magát az öreg. 
Es Pejzlerka néni, a takarítónőjük, valóban 

kijárkálta magát. 
Vacsora után a csendőrállomás és a „Kan-

dúr" között valósággal megelevenedett az' út. 
Pejzlerka néni nagy, nehéz csizmájának rend-
kívül számos nyomai ezen az összekötő-vonalon 
arról tanúskodtak, hogy az őrmester teljes mér-
tékben kárpótolja magát a „Kandur"-ból való 
távolmaradásáért. 

S amikor Pejzlerka néni végül is azzal az 
üzenettel állított be a söntésbe, hogy az őr-
mester úr az üdvözletét küldi, és egy üveg 
kontusovkát kér, a vendéglős nem bírta tovább 
türtőztetni a kíváncsiságát. 

— Hogy ki van ott? — felelte Pejzlerka néni: 
«• Valami gyanús ember. Éppen, amikor eljöt-
temi mind a ketten átölelték neki a nyakát, és 
az őrmester úr megsimogatta a jejét és azt 
mondta: „Te aranyos szláv kölyök, aki vagy, 
te kis spiónom nekem!" 

Később, jóval éjfél után, az őrsparancsnok 
egyenruhástól ledöh az ágyára, s elaludt, na-
gyokat horkolva. 

Vele szemben ült az őrmester, lötyögtette a 
kontusovka maradékát az üveg alján, átölelte 
Svejk nyakát, könnyek csorogtak végig lebar-
nult •arcán, bajusza összeragadt a kontusovká-
tól, s az őrmester egyszer csak ezt dadogta: 

•» Mondd, hogy Oroszországban nincs nekik 
ilyen jó kontusovkájuk, mondd, hogy nyugod-
tan mehessek aludni. Valld be, mint. egy férfi. 

— Nincs nekik. 
Az őrmester Svejkre roskadt 
— Örömet okoztál nekem, vallottál. Kihall-

gatáson így kell annak lenni. Ha bűnös vagy, 
minek tagadjál? 

Felállt, öz üres üveggel hadonászva bement 
a szobájába, s közben ezt dünnyögte: 

— Ha nem t-t-tévedl volna ro-rossz útra, 
egészen másképpen süli volna el mi-minden. 

Mielőtt anuigy egyenruhásán lerogyott volna 
'íz ágyára, kihúzta a fiókból a jelentést, s meg-
próbálta kiegészítem a következő anyaggal: 

„Ich muss nóch dazu beizujügen, dass die 
russische Kontusowha. (Hozzá kell még tennem, 
liogy az orosz kontusovka ...) az 56 §. alapján..." 
Nagy pacát ejtett, lenyalta, bambán vigyorog-
va végigdőlt az ágyon, s már aludt is, mint a 
bunda. 

Hajnal felé a csendőrőrsparancsnok, aki a 
szemközti fal mellett feküdt az ágyon, oly erős 
horkolásba fogott, s egyúttal oly erősen fütyüli 
az orrán keresztül, hogy jelébresztette Svejket. 
A derék katona felkelt, megrázta az őrsparancs-
nokot, aztán visszafeküdt. A kakasok már el-
kezdtek kukorékolni, s miután felkelt a nap, 
megjött befűteni Pejzlerka néni, aki szintén jót 
aludt az éjszakai jutkározásra. As ajtót nyitva 
találta, s mindenkit mély álomba merülve. A 
petróleumlámpa még füstölt az őrszobában. 
Pejzlerka néni ébresztőt csinált, kirángatta az 
ágyból az őrsparancsnokot és Svejket. Az örs-
parancsnoknak azt mondta: 

— Nem szégyelli magát, felöltözve aludni, 
mint az Isten barmai! — Svejket pedig figyel-
meztette, hogy a sliccét legalábl• begombolhat-
ná, ha asszonyt lát. 

Végül energikusan felszólította az álmos őrs-
parancsnokot, hogy menjen, költse fel az őr-
mestert, micsoda rendetlenség ez, hogy ilyen 
sokáig döglenek. 

— Maga is finom kezekbe került — morogta 
Svejknek az öregasszony, mikor az őrsparancs-
nok bement felkölteni az őrmestert — egyik 
nagyobb korhely, mint a másik. Elinnák még 
az orrukat is a szemük közül. Nekem már har-
madik éve tartoznak a takarításért, és ha szó-
lok, az őrmester mindig azt mordja: „Hallgas-
son, vén banya, mert lecsukatom, mi tudjuk, 
hogy a maga fia vadorzó és fát lop az urasági 
erdőből". Igy kínlódom velük már negyedik 
éve. — Az öregasszony nagyot sóhajtott, majd 
igy folytatta: — Kivált az őrmester előtt vi-
gyázzon, mézes-mázosán beszél, de közben 
nagy gazember. Mindenkit elkap és lecsuk, ha 
teheti. 

Az őrmestert nagyon nehéz volt felkölteni. 
Az őrsparancsnoknak nem kis fáradságába ke-
rült, amíg sikerült meggyőznie, hogy már reg-
gel van. 

(Folytatjuk) 

{F 13S7. Június 8, csütörtök 

m o z i 
Szabadság: Háromnegyed 8 és 

8 ó rakor : Pillanat embere. — An-
gol film (Június 12-ig). 

Vörös Csillag: Hárómnegyed « 
és 8 órakor : Verdi. — Olasz film 
(Június 7-ig). 

Fáklya: Háromnegyed 8 és 8 
órakor : Zalameal bíró. — Német 
Ilim (Június 9-lg). Csak 16 éven 
felülieknek); 

ÉPÍTŐK MŰVELŐDÉSI 
OTTHONA 

Éjszaka a Mont Blaacen. Kí-
sérőműsor: Harmadik arany-
érem, (Fél « és íél 8 órakor); 

POSTÁS MOZI 
7 órakor-. Három LambertL — 

•Német cirkuszfilm. 

NEMZETI SZÍNHÁZ 
Este 7 órakor : Bástyasétány 

77. — Déryné bérlet. 
7-én, du. fél 4: Bástyasétány 

77. — I. Diák bérlet. 
8-án, íél 8: Csetepaté. (Bemu-

tató előadás). Radnóti bérlet. 
9-én, du. 3: Bástyasétány 77. — 

Bérletszünet. 
9-én. íél 8: Csetepaté. — Cso-

konai bérlet, 

k ö n y v t a r a k 
Somogyi Könyvtár 

Kölcsönzés: Hétköznapokon 12 
—17.30 óráig. 

Olvasóterem nyitva hétközna-
pokon 11—19 óráig. 

I f júsági Könyvtár (Dózsa Gy. 
u. 18/a) kölcsönzési r end je : Hét-
tőn. kedden, csütörtökön és pén-
teken 14—17 óráig, szerdán és 
szombaton 11—15 óráig. 

A f iókkönyvtárak a szokott 
helyen és időben folyta t ják köl-
csönzési munká juka t . 

Egyetemi Könyvtár 
Kölcsönzés: Hétfőn 14 őrátől 

17.45 óráig, keddtől péntekig 12 
órától 17.45 óráig, szombaton 10 
órától 12.45 óráig. 

Olvasóterem nyitva hétfőn 14-
től 19.45-ig, keddtől szombatig 
10-től 19.45-lg és vasárnap 9-től 
12.45-ig. 

A Juhász Gyula Művelődési 
Otthon könyvtára péntek kivé-
telével mindennap délután 1-től 
4 óráig kölcsönöz. 

ÁLLATORVOSI INSPEKCIOS 
SZOLGALAT 

Szeged város területén 
Jún ius 1-től 8-lg este 6 órától 

reggel 6 óráig (vasárnap nappal 
ts) elsősegély és nehézellés ese-
tére Inspekciós dr . Tiboldi Béla 
állami állatorvos. Lakása: Maros 
u. 42. Telefon: 35-51. Az állator-
vos kiszállításáról a hívó fél kö-
teles gondoskodni. 

Az MSZMP hírei 
Az MSZMP városi intéző 

bizottsága agit.-prop. osztá-
lya közli, hogy a propagan-
disták e heti előkészítő meg-
beszélése Biszku Béla elvtárs 
megtartott előállásáról elma-
rad. A propagandista elvtár-
sak azonban előadásukat tart-
sák meg a ki vetkező héten 
a kijelölt helyeken, — Bisz-
ku Béla elvtárs előadása 
alapján, a proletárdiktatúra 
kérdéseiről. 

MUZEUM 
Fehértó élővilága, Móra Ferenc 

emlékkiállí tás. Szeged és a 
magyar Irodalom 1848-tól nap-
jainkig. Gyermekjá tékok egykor 
és most (Roosevelt tér). Nyitva 
hétfő kivételével mindennap de. 
10-től este 18 óráig. Európai fes-
tészet a XVIII. században. A ma-
gyar festészet utolsó százötven 
éve (Múzeumi Képtár . Horváth 
M. u. 5.), nyitva hétfő kivételé-
vel mindennap du. 16—20 óráig. 

a HŐMÉRSÉKLET ALIG 
VÁLTOZIK 

az óceán felől továbbra 
ls hűvös légtömegek áram-
lanak szárazföldünk nyuga-
ti és középső területei fölé. 
Hatásukra megélénkült a 
szél és sokfelé esik az esö. 
Kelet-Európában leszálló 
légáramlással átmenetileg 
száraz, csendes az időjárás. 

Várható időjárás csütörtö-
kön estig: felhőátvonulások, 
többfelé eső, helyenklnt zi-
vatar . Időnkint élénk nyu-
gati, északnyugati szél. A 
hőmérséklet alig változik. 
Várható legmagasabb nap-

pali hőmérséklet csütörtö-
kön 20—23 fok között. 

— MŰSOROS ismerkedési tánc-
estet rendez június 8-án, szom-
baton este 7 órakor a Szegedi 
Vágóhíd KISZ szervezete a Hor-
váth Mihály utcai volt MSZT-
székházban. A tánc reggelig tar t 
és Jó ételekről. Italokról gon-
doskodnak. A KISZ-szervezet az 
ismerkedési esten mindenkit szí-
vesen lát. 

NEMZF.TKÖZI 
DIVATBEMUTATÓ 

A moszkvai Modell-háxban 
megnyíl t a VTII. nemzetközt 
divatbemutató, Részvevői kö-
zött vannak Magyarország, 
Csehszlovákia, a Német De-
mokra t ikus Köztársaság, Len-
gyelország, Románia, Bulgá-
ria, a Kinai Népköztársaság 
és a Szovjetunió divatterve-
zői. 

— A Magyar Galambsport Egye-
sület u—10 Vörösmarty u. 5. sz. 
Matti vezetősége közli a tagság-
gal. hogy Június hótól kezdődően 
minden hét csütörtökjén a sport-
társak részére hivatalos összejö-
vetelt tart . 

— AZ ÉPÍTŐK KÖNYVTARA 
(Kossuth Lajos sugárút 53.) ér-
tesíti olvasóit, hogy holnap, pén-
teken a könyvkölcsönzés kivéte-
lcsen szünetel. A legközelebbi 
könyvtárórák kedden a szokott 
időben, délután 3-tól 6-ig tesz-
nek. 

— A TTIT or izágjáró autóbu-
sza holnap, pénteken reggel 6 
órakor Indul Sopronba a Horváth 
Mihály utca 3. szám elöl. Buda-
pest érintésével Győrön á t men-
nek a részvevők Sopronba, ma jd 
visszafelé Veszprémen á t a Ba-
latonra. Dunaföl ivárra megy az 
autóbusz és Kecskeméten át elő-
reláthatóan vasárnap este 10 órá-
ra érkezik meg Szegedre. 

— Nyilvános főpróbát rendez a 
Szegedi Nemzeti Szfnház holnap 
délelőtt fél 11 órai kezdettel 
Goldoni szombat in este bemuta-
tásra kerülő „Csetepaté" cimű 
vígjátékából. A főpróbára az üze-
mek pártszervezetének és üzemi 
bizottságainak vezetőjét hívták 
meg. valamint a közönségszerve-
zők vehetnek részt ra j ta , a szín-
háztól kapot t igazolványuk fel-
mutatásával . 

— Egészségvédelem a család-
ban címmel tart előadást a J u -
hász Gyula Művelődési Otthon-
ban csütörtökön délután 7 óra-
kor dr. Kallós Károly főorvos. 
Minden érdeklődőt szívesen lát 
az Otthon vezetősége. 

— A hattyastelepi s t rand elő-
reláthatólag szombaton nyílik 
meg. Az Élelmiszer Kiskereske-
delmi Vállalat 19. számú árudá-
iának dolgozói elhatározták, 
hogy mozgöbüfét létesítenek az 
itt pihenők Igényeinek és ellá-
tásának messzemenő kielégítése 
érdekében. 

— Nyílnak a Múzeum rózsái. A 
jó meleg Időjárás kicsalja a nyí-
ló virágok illatát. A Múzeum lép-
csője előtt ls nyitnak a szép szí-
nű futórózsák, mely még szeb-
bé, megnyerőbbS teszi1 Szeged 
egyik büszkeségének környékét . 

— A Talajmechanika alkalma-
zása a vízépítésben címmel tart 
a Vízügyi Igazgatóság előadóter-
mében kedden délután 5 órai 
kezdettel előadást Galll László, a 
MÉLYEPTERV osztályvezető fő-
mérnöke. Az előadást a Magyar 
Hidrológiai Társaság szegedi cso-
port ja rendezi. Érdeklődőket ls 
szívesen lát a vezetőség. 

IPOET 
Tizenkéf meccs — tizenkét tipp 
A » D é l m a g y a r o r s z á g « i o í c - í a n á c s a d ó j a 

X. Tatabányai Bányász— 
Szombathelyi Haladás, NB I. 
A szombathelyiek formája 
egészen gyenge s így Tata-
bányán nem sok eséllyel lép-
nek pályára. Tipp: 1. 

2. Atalanta—Róma, olasz 
bajnokság. Az Atalanta az 
utóbbi időben — különösen 
hazai pályán — jól szerepel. 
A Róma azonban lényegesen 
jobb csapat. Tipp: x, 2. 

3. Bologat*—Internazlonale, 
olasz bajnokság. Az Internn-
zionale ebben a bajnoki öv -
ben még nem nyert mérkő-
zést idegenben. Most sincs 
rá sok reménye. Tipp: 1. 

4. Genoa—Lanerossi, olasz 
bajnokság. A Genoa hatal-
mas küzdelmet vív a kiesés 
ellen. Ez a mérkőzés döntő 
fontosságú lehet bentmara-
dásuk szempontjából. Tipp: 
1, x. 

5. Juventus—Triestina, 
olasz bajnokság. A Juventus-

tól nagyon nehéz otthonában 
pontot elvenni. A Triestina 
erejét megkétszerezheti a 
kiesés elleni harc. Tipp: 1, x. 

6. Lazio—Torino, olasz baj-
nokság. A Torino erősen fel-
javult, a győzelem megszer-
zéséhez a Lazio otthonában 
azonban — véleményünk sze-
rint — ez kevés lesz. Tipp: 
1, x. 

7. Milán—Spal, olasz baj-
nokság. A nagyszerű formá-
ban lévő Milán már biztos 
bajnok, teljesen nyugodtan 
játszhat s biztosan legyőzi a 
Spalt. Tipp: 1. 

8. Napol!—Palermo, olasz 
bajnokság. A Palermo már 
valószínűleg végképp felad-
ta a kiesés elleni reményte-
len küzdelmet. A Napoli 
győzelmét várjuk. Tipp : 1. 

9. Padova- Tiorentina, 
olasz bajnokság. Nyílt mér-
kőzés. Mindkét csapatnak 
nagy fontosságú ez a mostani 

mérkőzés, amelyen bármi-
lyen eredmény születhet; 
Tipp: x, 1, 2. 

10. Udinese—Sampdoria* 
olasz bajnokság. Két élcso-
porthoz tartozó csapat talál-
kozója. Az Udinese pálya-
előnye valószínűleg a győ-
zelmet jelenti neki. Tipp! 
1, x. 

11. Pro Patria—Catania 
olasz bajnokság. A két csa-
pat közti lényeges tudáskü-
lönbség erősen a Catania 
mellett szól. Egy pontot Biz-
tosan szerez. Tipp: x, 2. 

12. Venczia—Verona, olasz 
bajnokság. Verona az első 
helyet, Venezía a második 
helyet akarja biztosítani ma-
gának — mindkettő feljutást 
jelent. Nagy küzdelem, dön-
tetlen körüli eredmény vár-
ható: Tipp: x, 1, 2. 

A pótmérkőzéseken a pá-
Ivaválasztók győzelme vár-
ható. 

Jól sikerült az úttörők 
atlétikai bajnoksága 

A SZEAC felsőtiszaparti 2. a Juhász Gyula Altalános 
sporttelepén hétfőn és ked- Iskola. 60 m síkfutás: 1. Lé-
den bonyolították le az úttö- gár (Pedagógiai Főiskola) 7,8. 
rők atlétikai bajnokságát 4x100 m váltó: 1. Pedagógiai 
több mint 300 részvevővel. Főiskola 51,4. Magas: 1. Dar-

A leányok pontversenyét a vas (Pedagógiai Főiskola) 
Pedagógiai Főiskola gyakor- 165. Súlylökés: Darvas 12,17. 
ló iskolája nyerte a Dugonics Gránáthajítás: 1. Herczeg 
téri iskola előtt. Jobb leány- (Juhász Gyula Általános Ts-
eredmények: 4x100 m: 1. Pe- koia) 52,94, 2. Utasi (Madách 
dagógiai Főiskola 58,8. Ma- utcai Általános Iskola) 51,60. 
gasugrás: 1—2. Hegybeli (Uj-

K é z i l a b d a 
A szegedi NB 11-es kézilab-

da-csapatok a legutóbbi for-
dulóban idegenben szerepel-
tek. Férfiak: Bp. P e t ő f i -
Szegedi Spartacus 16:13. Sze-
gedi EAC—Makói A K 23:11. 
Nők: Móravárosi Kinizsi— 
Bp. Konzervgyár 6:5. (Szom-
baton játszották.) Híradás-
technika—Móravárosi Kini-
zsi 3:2. (Vasárnap volt.) A 
Szegedi Textiles—Bőrtex 
mérkőzés elmaradt, mert a 
Bőrtex lemondta a játékot. 

SZOMBATON: szegedi Tanítóképző) 135 és 
Győri (Pedagógiai Főiskola) 
135. Távolugrás: Hegybeli 
421. Kislabdadobás: 1. Ú j -
vári (Pedagógiai Főiskola) 
42,60. 

A fiúk pontversenyét is a 
Pedagógiai Főiskola nyerte, 

„Téíedésbír 
maidnem disszidált 

Miklós Péter 33 éves, Sze-
ged, Felsővárosi feketeföldek 
37. szám alatti lakos segéd-
munkásként dolgozott az 
egyik bányában, ahol még 
februárban úgynevezett fagy-
szabadságot kapott, s haza-
utazott Szegedre. A hetek 
teltek, múltak, végülis Mik-
lós Péter elfelejtett vissza-
menni munkahelyére. Egy al-
kalommal felöntött a garat-
ra, majd felugrott az egyik 
autóbuszra. "Tévedésből* 
azonban nem a hazafelé vivő Szabadság-mozi felett levő 
kocsira szállt, hanem a Kü- klubhelyiségben, 
bekházára közlekedőre. Kü- t 

bekházán pedig nekivágott a R ö p l a b d a 
jugoszláviai határszakasznak 
disszidálási szándékkal. Ki- Az NB III-as női röplab-
derült azonban, hogy nem is da-bajnokság befejeződött. A 
volt olyan ittas, mint ahogy bajnokságot a Szőregi Rá-
ezt állította, csupán így kóczi csapata nyerte meg ve-
akarta leplezni tiltott határ- retlenül. Legutóbb a Székku-
átlépési szándékát, ha neta- tasi MEDOSZ-t győzték le 
Ián elfognák. Az ittasságot 3:l-re, s ezzel bajnokok let-
színlelő alibi elégtelennek bi- tek. A bajnokság megnyeré-
zonyult, s Miklós Péter ellen sével jogot nyertek arra, 
tiltott határátlépés kísérlete hogy őszre NB II-ben szere-
miatt eljárás indult. peljenek a szőregiek. 

Szegedi VSE-Békéscsabai Elére 
Érdekesnek ígérkező barátságos labdarúgó-mérkőzést játszik 

szombaton délután 6 órakor a SZVSE-pályáján a Szegedi VSE 
NB 11-es labdarúgó-csapata a Békéscsabai Előre együttesével. 

A két csapat több alkalommal találkozott már egymással az 
év folyamán barátságos mérkőzés keretében, s minden esetben 
színvonalas, jó mérkőzést láthatott a közönség. Ez alkalommal 
már mindkét csapat szerepelteti az átigazolás alatt levő játéko-
sait is. 

Előtte 4 órakor ugyancsak a SZVSE-páiyán játsszák te az 
NB III-ba jutásért a Postás—Dózsa osztályozó-mérkőzést. 

Asztalitenisz 
A Szegedi Textiles NB l-es 

asztalitenisz-csapata vasár-
nap Győrött a Gy. Dózsától 
bajnoki mérkőzésen 13:3 ará-
nyú vereséget szenvedett. A 
szegediek vasárnap (9-én) 
Szegeden mérkőznek. A Bp. 
VAC-cal játszanak majd dél-
előtt fél 10 órai kezdettel a 

II délkerülell 
vivóbfijnokségokat 

Szegeden a rókusi torna-
csarnokban bonyolították le. 
Női tőr: 1. Máriaföldi (Sze-
gedi Postás), 2. Hertriclj 
(Szegedi Postás). Kard: 1. Ko-
csis (Szegedi EAC), 2. Gyön-
gyösi (Szegedi Postás). Tőr: 
1. Gyöngyösi (Szegedi Pos-
tás), 2. Borús (Szegedi Pos-
tás). Párbajtőr: 1. Kocsis 
(Szegedi EAC), 2. Gyöngyösi 
(Szegedi Postás). 

MEGYEI MINŐSÍTŐ 
ATLÉTIKAI VERSENY 
A MASZ Csongrád megyei 

Alszövetsége vasárnap a SZEAC-
pályán de. 10 órai kezdettel me. 
gyei minősítő atlétikai versenyt 
rendez. 

A verseny egyes számai váló* 
gató jellegűek az Arad—Szeged 
városok közötti viadalra. 

DELMAGYARORSZAG 
A Magyar Szocialista Munkás-

pár t szegedi lapja 
- - - rkesz t i : a szerkesztő bizottság 

Szerkesztőség: Szeged. 
Sztálin sétány 10. 

Telefon: 35-35 és 30-03 
Éjszakai te lefon: 35-06 és 34-38 
Kiadóhivatal: Szeged. Klauzál 

tér 3. 
Telefon: 31-16 és 35-00 

Terjesztik a megyei postahivatal 
hlrlaposztálya és a hírlapkézbe-

sítő postahivatalok 

Szegedi Nyomda Vállalat 
Felelős vezető: Vincze György 

Fájdalomtól megtör t szív-
vel tudat juk , hogy a leg-
jobb f é r j és apa 
LANTOS MATYAS BÉLA 

jún. 4-én 59 éves korában 
Újszegeden elhunyt. Teme-
tése f. hó 6-án fél 3-kor az 
alsóvárosi temető kápolná-
jából. 

A gyászoló család 

A ^ U t i d e l é & e k 

U 6 a a q , u l a t ' 

L á m p á k a t 
rendelésre egyéni Ízlés 
szerint a Vegyestpari 
KTSZ-tSl, Lenin krt . 54. 
Telefon: 33-90. 

Egy fér f ikerékpar és 
morzsolt kukorica 
eladó. Oroszlán u. 
4. II. 3. x585 

Bőrkabát já t most Ja-
víttassa Csordás bőr-
ruhakészítőnél. Szt. 
Miklós U; 7, Felső-
város. x 

750 cm' BMV oldal-
kocsis. alig használt 
motorkerékpár el-
adó. Dr. Molnár. Ta-
vasz u. 17. 
Pusztul j piszok. 1ön 
az Ottó kelmefestés, 
veevtisztitás. Király 
Ottónál, Dugonics tér 
1. Szőnyegüzlet. 

Háztartási élelmisze-
rek darálása, üzletek, 
üzemek részére szá-
rítást ls vállalok. — 
Vadász u. 3. 319 
Ebédlő, elsőrendű 
faragott tölgyfa mű-
bútor eladó. Megte-
kinthető Budapest, 
X. Állomás u. 11. 
Zalka térnél. Koncz 
Laiosnénál. Szegedi 
telefon: 39-23. 367 
Elvesztettem jobblá-
bas nőt cipőm Ká-
rász és Kölcsey u. 
sarokig. Megtaláló 
Jutalom ellenében 
Kölcsey u. 8. Kocsis 
cipészhez ad ja le. 

973 

Önállóan dolgozó női 
íodrászsegédet azon-
nal felveszek. Tóth 
Dánielné, Hmvhely, 
Sztálin u. 12. 516 

MOM magnó, komp-
lett, kifogástalan, 
eladó. Madách u. 
1/b. I. 4. T.: 37-29. 

574 

Eladó 2 db szép mo-
dern. politúros re-
kamiéváz. igényes-
nek. Dánl u. 6. (Bé-
ke u. elején). 577 

Asztal két kis fotel-
lal, diópolitúros, el-
adó. Osz u. 33. 581 

Egy szép szoba, — 
hallos. összkomfor-
tos, modern, belvá-
rosi lakást keresek 
ugyanolyan három-
szobásért. „Tavasz" 
leiigére kiadóba. 554 

Hajókoffer , 6 kg kol-
básztöltő gép. 125 
DKW alkatrészek el-
adók. Bercsényi u. 
18., em. jobb. 583 

Kifogástalan fehér, 
mély gyermekkocsi 
eladó. Korányi • rak-
par t 3. III. em. 4. 

590 
Árva u . 4. sz. ház 
eladó. Erd. Remény 
u. 16/b, XÖ18 

Eladók tetőfedő pa-
la, bádogozott a j -
tók, vaspaletta, — 
anyagnak való rönk-
fák. Rókusi fekete-
földek 97. ö tha lml 
út elején. 591 

BejárOnőt ellátással 
azonnalra felveszek; 
Mikszáth Kálmán u . 
11., kapu alatt. Jobb-
ra. 589 

Felsőruha varrónő-
ket méretes f iókunk-
ba felveszünk. Sze-
gedi Nőiszabó KTSZ. 

Üres (nagyobb) al-
bérleti szobát kere-
sek. „Taní tónő" Jeli-
gére, Takaréktár u . 
Hirdetőbe. 

Elcserélném három-
szobás I. emeleti 
személyzeti szobá3. 
erkélyes lakásom 
egy és kétszobás 
összkomfortos főbér-
letlért. Telefon: 29-

Villanyszerelőt fel-
vesz a Szegedi Hű-
tőipari Vállalat, iro-
da a Vágóhídon. 

Fehérnemű szekrény; 
székek, tollette-tü-
kör, asztalok, hasz-
nált bútorok megbí-
zásból eladók. Fel-
sotiszapart 23. 


